
อนุสัญญาระหวางราชอาณาจักรไทยกับประเทศแคนาดา 
เพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงการรัษฎากร 

ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได  

  

รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงประเทศแคนาดา  
                 
                มีความปรารถนาที่จะทําอนุสัญญาเพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงการรัษฎากรในสวนที่
เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได 
  
                ไดตกลงกันดังตอไปนี้  
   

บทที่ 1  
ขอบขายแหงอนุสัญญา  

ขอ 1 
ขอบขายดานบุคคล 

  
                อนุสัญญานี้จะใชบังคับกับบุคคลผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หรือทั้งสองรัฐ  
   

ขอ 2  
ภาษีท่ีอยูในขอบขาย 

  
1.             อนุสัญญานี้จะใชบังคับกับภาษีเก็บจากเงินไดที่บังคับจัดเก็บในนามของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ โดยไมคํานึงวิธี
การเรียกเก็บ  
  
2.             ภาษีทั้งปวงที่บังคับจัดเก็บจากเงินไดทั้งสิ้น หรือจากองคประกอบของเงินไดรวมทั้งภาษีที่เก็บจากผลไดจากการ
จําหนายจายโอนสังหาริมทรัพยหรืออสังหาริมทรัพย ภาษีที่เก็บจากยอดเงินคาจางหรือเงินเดือน จายโดยวิสาหกิจ ตลอดจน
ภาษีที่เก็บจากการเพิ่มคาทุน ใหถือวาเปนภาษีเก็บจากเงินได  
  
3.             ภาษีที่มีอยูในปจจุบัน ซึ่งอนุสัญญานี้ใชบังคับ โดยเฉพาะไดแก  
  
                (ก)           ในกรณีประเทศแคนาดา  
  



                                -       ภาษีเงินไดบังคับจัดเก็บโดยรัฐบาลแคนาดา  
  
                                (ซึ่งตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีแคนาดา")  
  
                (ข)           ในกรณีประเทศไทย  
  
                                -               ภาษีเงินได และ  
  
                                -               ภาษีเงินไดปโตรเลียม  
  
                                (ซึ่งตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีไทย")  
  
4.             อนุสัญญานี้จะใชบังคับกับภาษีใดๆ ที่มีลักษณะเหมือนกัน หรือคลายคลึงกันในสาระสําคัญซึ่งบังคับจัดเก็บภาย
หลังวันที่ไดลงนามในอนุสัญญานี้ เปนการเพิ่มเติม หรือแทนที่ภาษีที่มีอยูในปจจุบัน รัฐผูทําสัญญาจะแจงใหแกกันและกัน
ทราบถึงความเปลี่ยนแปลงที่สําคัญซึ่งมีขึ้นในกฎหมายภาษีอากรของแตละรัฐ  

 
บทที่ 2 
บทนิยาม 

ขอ 3 
บทนิยามทั่วไป 

  
1.             ในอนุสัญญานี้ เวนแตบริบทจะกําหนดไวเปนอยางอื่น  
  
                (ก)      (1)            คําวา "ประเทศแคนาดา" เมื่อใชในความหมายทางภูมิศาสตร หมายถึงอาณาเขตของ  
                                          ประเทศแคนาดา รวมทั้งพื้นที่ใดที่อยูนอกทะเลอาณาเขตของประเทศแคนาดาซึ่งตาม  
                                          กฎหมายของประเทศแคนาดา และตามกฎหมายระหวางประเทศเปนพื้นที่ซึ่งประเทศ  
                                          แคนาดาอาจใชสิทธิในสวนที่เกี่ยวกับพื้นดินทองทะเล และดินใตพ้ืนทองทะเล และ  
                                          ทรัพยากรธรรมชาติในพื้นที่นั้นๆ ได  
  
                            (2)          คําวา "ประเทศไทย" หมายถึงราชอาณาจักรไทยและรวมถึงพื้นที่ใดซึ่งประชิดกับนานน้ํา  
                                          อาณาเขตของราชอาณาจักรไทย ซึ่งตามกฎหมายไทยและตามกฎหมายระหวางประเทศ  
                                          ไดกําหนดไว หรืออาจกําหนดในเวลาตอไปใหเปนพื้นที่ซึ่งราชอาณาจักรไทยอาจใชสิทธิ  
                                          ไดในสวนที่เกี่ยวกับพื้นดินทองทะเลและดินใตพ้ืนทองทะเลและทรัพยากรธรรมชาติของพื้น  
                                          ดินทองทะเลและดินใตพ้ืนทองทะเล  
  
                (ข)           คําวา "รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายถึงประเทศไทยหรือประเทศ 
                               แคนาดาแลวแตบริบทจะกําหนด  



  
                (ค)           คําวา "บุคคล" รวมถึงบุคคลธรรมดา กองมรดก ทรัสต บริษัท หางหุนสวนและคณะบุคคลอื่นใด  
  
                (ง)           คําวา "บริษัท" หมายถึง บรรษัท นิติบุคคล หรือหนวยซึ่งถือวาเปนนิติบุคคลเพื่อความมุงประสงค 
                               ในทางภาษี 
  
                (จ)           คําวา "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมาย 
                               ถึง วิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและวิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผู 
                               มีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งตามลําดับ  
  
                (ฉ)           คําวา "เจาหนาที่ผูมีอํานาจ" หมายถึง  
  
                                (1)           ในกรณีของประเทศแคนาดา รัฐมนตรีวาการกระทรวงสรรพากร หรือผูแทนที่ 
                                               ไดรับมอบอํานาจ 
  
                                (2)           ในกรณีของประเทศไทย รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ได 
                                                รับมอบอํานาจ  
  
                (ช)           คําวา "ภาษี" หมายถึง ภาษีแคนาดาหรือภาษีไทยตามที่บริบทจะกําหนด  
  
                (ซ)           คําวา "คนชาติ" หมายถึง 
  
                                (1)           บุคคลธรรมดาที่มีสัญชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  
  
                                (2)           นิติบุคคล หางหุนสวนและสมาคมที่ไดรับสถานภาพเชนนั้นตามกฎหมายที่ใชบังคับ 
                                               อยู ใน รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  
  
                (ฌ)          คําวา "การจราจรระหวางประเทศ" หมายถึง การขนสงใดๆ ทางเรือเดินทะเล หรือ 
                               ทาง อากาศยาน ซึ่งดําเนินการโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ยกเวนในกรณีที่การเดิน 
                               ทางนั้น มีวัตถุประสงคหลักเพื่อขนสงผูโดยสาร หรือสินคาระหวางสถานที่ตางๆ ในรัฐผูทําสัญญา 
                               อีกรัฐ หนึ่ง  
  
2.             ในการใชบังคับอนุสัญญาโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง คําใดที่มิไดนิยามไวในอนุสัญญาจะมีความหมายตาม
กฎหมายของรัฐผูทําสัญญานั้น เกี่ยวกับภาษีที่อนุสัญญานี้ใชบังคับ เวนแตบริบทจะกําหนดไวเปนอยางอื่น  
   

ขอ 4  
ผูมีถิ่นที่อยู 



  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา "ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" หมายถึงบุคคลใดซึ่งตาม
กฎหมายของรัฐนั้นมีหนาที่จะตองเสียภาษีในรัฐนั้น โดยเหตุผลแหงการมีภูมิลําเนา ถิ่นที่อยู สถานจัดการ สถานจดทะเบียน
บริษัท หรือโดยเกณฑอื่นใด ที่มีลักษณะคลายคลึงกัน  
  
2.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลธรรมดาใดเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ให
กําหนดสถานภาพของบุคคลดังกลาวดังตอไปนี้  
  
                (ก)           ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งตนมีที่อยูถาวร ถาบุคคลธรรมดานั้นมีที่ 
                               อยู ถาวรในทั้งสองรัฐ ใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งตนมีความสัมพันธทางสวนตัวและ 
                               ทาง เศรษฐกิจใกลชิดกวา (ศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญ)  
  
                (ข)           ถาไมอาจกําหนดรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญได หรือถาบุคคล 
                               ธรรมดา นั้นไมมีที่อยูถาวรในรัฐหนึ่งรัฐใด ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐที่ตนมีที่ 
                               อยูเปน ปกติวิสัย 
  
                (ค)           ถาบุคคลธรรมดาที่มีอยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐหรือไมมีอยูในรัฐหนึ่งรัฐใด ใหถือวาเปนผูมี 
                               ถิ่น ที่อยูของรัฐที่ตนเปนคนชาติ  
  
                (ง)           ถาบุคคลธรรมดาเปนคนชาติของทั้งสองรัฐ หรือมิไดเปนคนชาติของรัฐหนึ่งรัฐใด ใหเจาหนาที่ 
                               ผู มีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐแกไขปญหาโดยความตกลงรวมกัน  
  
3.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บริษัทเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ใหกําหนด
สถานภาพของบริษัทดังกลาวดังนี้  
  
                (ก)           ใหถือวาบริษัทนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งตนเปนคนชาติ  
  
                (ข)           ถามิไดเปนคนชาติของรัฐหนึ่งรัฐใด ใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งตนมี 
                               สถานจัดการใหญต้ังอยู  
  
4.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลนอกเหนือจากบุคคลธรรมดาหรือบริษัทเปนผูมีถิ่นที่อยู
ของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาพยายามแกไขปญหาและกําหนดแนวทางปฏิบัติที่จะ
ใชอนุสัญญากับบุคคลเชนวานั้นโดยความตกลงรวมกัน  
  

ขอ 5 
สถานประกอบการถาวร 

  



1.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา "สถานประกอบการถาวร" หมายถึง สถานธุรกิจประจําซึ่งวิสาหกิจ
ใชประกอบธุรกิจทั้งหมดหรือเพียงแตบางสวน  
  
2.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" จะรวมถึงโดยเฉพาะ  
  
                (ก)           สถานจัดการ  
  
                (ข)           สาขา  
  
                (ค)           สํานักงาน  
  
                (ง)           โรงงาน  
  
                (จ)           โรงชาง  
  
                (ฉ)           คลังสินคาในสวนที่เกี่ยวกับบุคคลซึ่งจัดหาสิ่งอํานวยความสะดวกใน 
                               การเก็บรักษาสําหรับบุคคลอื่น และ  
  
                (ช)           เหมืองแร บอนํ้ามัน หรือบอกาซ เหมืองหิน หรือแหลงขุดทรัพยากรธรรมชาติอื่นใด  
  
3.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" ใหรวมดังตอไปนี้ดวย  
  
                (ก)           ที่ดินกอสรางหรือโครงการกอสราง หรือโครงการประกอบหรือกิจการควบคุมตรวจตราที่ 
                               เกี่ยว ของ และ  
  
                (ข)           การใหการบริการ รวมทั้งบริการใหคําปรึกษา โดยวิสาหกิจผานลูกจาง หรือบุคคลอื่น 
                               สําหรับ โครงการเดียวกันหรือโครงการที่เกี่ยวของภายในประเทศ ทั้งนี้ เฉพาะในกรณีที่ที่ดิน  
                               โครงการ หรือกิจกรรมเชนวานั้นจะมีอยูในระยะเวลาหนึ่ง หรือหลายระยะเวลารวมกันแลวมากกวา 
                               หกเดือน ภายในระยะเวลาสิบสองเดือน  
  
4.             แมจะมีบทบัญญัติกอนๆ ของขอนี้อยู คําวา "สถานประกอบการถาวร" มิใหถือวารวมถึง  
  
                (ก)           การใชสิ่งอํานวยความสะดวกเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษาหรือการจัดแสดงสิ่ง 
                               ของ หรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจ  
  
                (ข)           การเก็บรักษามูลภัณฑสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้นเพียงเพื่อความมุงประสงคใน 
                               การ เก็บรักษาหรือจัดแสดง  
  



                (ค)           การเก็บรักษามูลภัณฑสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้น เพียงเพื่อความมุงประสงค 
                               ให วิสาหกิจอื่นใชในการแปรสภาพ  
  
                (ง)           การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการจัดซื้อสิ่งของหรือสินคาหรือเพื่อ 
                               รวบ รวมขอสนเทศเพื่อวิสาหกิจนั้น  
  
                (จ)           การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการดําเนินกิจกรรมใดๆ ซึ่งมีลักษณะ 
                               เปน การเตรียมการ หรือการสนับสนุนสําหรับวิสาหกิจนั้น  
  
                (ฉ)           การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงดําเนินกิจกรรมดังกลาวในอนุวรรค (ก) ถึง (จ)รวมกันอันใด 
                               อัน หนึ่ง โดยมีเงื่อนไขวากิจกรรมทั้งมวลอันมีผลจากการรวมกันดังกลาวของสถานธุรกิจประจํา 
                               นั้น มี ลักษณะเปนการเตรียมการหรือการสนับสนุน  
  
5.             บุคคลใด (นอกเหนือจากตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระ ซึ่งอยูในบังคับของวรรค 6) กระทําการในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่ง ในนามของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะถือวาเปนสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญารัฐ
แรก ถา  
  
                (ก)           บุคคลนั้นมีและใชอยางเปนปกติวิสัย ในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกซึ่งอํานาจในการทําสัญญาใน 
                               นาม ของวิสาหกิจนั้น เวนไวแตวากิจกรรมตางๆ ของบุคคลนั้นจํากัดอยูแตเฉพาะเพียงกิจกรรมที่ 
                               กลาว ไวในวรรค 4 ซึ่งหากดําเนินการโดยผานสถานธุรกิจประจําใดแลวจะไมทําใหสถานธุรกิจ 
                               ประจํานี้ เปนสถานประกอบการถาวรภายใตบทบัญญัติของวรรคนั้น  
  
                (ข)           บุคคลนั้นเก็บรักษาในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ซึ่งมูลภัณฑสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจ 
                               และ ดําเนินการสงมอบสิ่งของหรือสินคาจากมูลภัณฑดังกลาวในนามของวิสาหกิจนั้นเปนประจํา 
                               ใหแก ผูสั่งซื้อ หรือ  
  
                (ค)           บุคคลนั้นจัดหาไดในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกอยางเปนปกติวิสัยซึ่งใบสั่งซื้อทั้งหมด หรือเกือบ 
                               ทั้ง หมดเพื่อวิสาหกิจนั้น หรือเพื่อวิสาหกิจนั้นและวิสาหกิจอื่นซึ่งอยูในความควบคุมของวิสาหกิจ 
                               นั้น  หรือมีผลประโยชนควบคุมอยูในวิสาหกิจนั้น  
  
6.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเพียงเพราะวา
ไดประกอบธุรกิจในรัฐนั้น โดยผานทางนายหนา ตัวแทนการคาทั่วไปหรือตัวแทนอื่นใดที่มีสถานภาพเปนอิสระ หรือเพียง
เพราะไดมีการเก็บรักษาในอีกรัฐหนึ่งซึ่งมูลภัณฑสิ่งของไวกับตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระ และตัวแทนนั้นดําเนินการ
สงมอบสิ่งของหรือสินคาจากมูลภัณฑดังกลาวโดยมีเงื่อนไขวาบุคคลเหลานั้นกระทําการตามทางอันเปนปกติแหงธุรกิจ
ของตน เพื่อความมุงประสงคนี้จะไมถือวาตัวแทนเปนตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระ ถากระทําการเปนตัวแทนโดยเฉพาะ
หรือเกือบโดยเฉพาะเพื่อวิสาหกิจนั้น หรือเพื่อวิสาหกิจนั้นและวิสาหกิจอื่นๆ ซึ่งอยูในความควบคุมของวิสาหกิจนั้นหรือมี
ผลประโยชนควบคุมอยูในวิสาหกิจนั้นและดําเนินกิจกรรมใดๆ ที่ไดกลาวไวในวรรค 5  
  



7.             เพียงแตขอเท็จจริงที่วา บริษัทหนึ่งซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งควบคุมหรืออยูในความควบคุมของ
บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือซึ่งประกอบธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น (ไมวาจะผานสถานประกอบ
การถาวรหรือไมก็ตาม) มิเปนเหตุใหบริษัทหนึ่งบริษัทใดเปนสถานประกอบการถาวรของอีกบริษัทหนึ่ง  
 

บทที่ 3  
การเก็บภาษีจากเงินได 

ขอ 6  
เงินไดจากอสังหาริมทรัพย 

1.             เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากอสังหาริมทรัพย (รวมทั้งเงินไดจากการเกษตรหรือการปา
ไม) ที่ต้ังอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             เพื่อความมุงประสงคของอนุสัญญานี้ คําวา "อสังหาริมทรัพย" จะมีความหมายตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาซึ่ง
ทรัพยสินนั้นตั้งอยู คํานี้ไมวากรณีใด ใหรวมถึงทรัพยสินอันเปนอุปกรณแหงอสังหาริมทรัพย ปศุสัตว และเครื่องมือที่ใช
ในการเกษตรและการปาไม สิทธิที่อยูในบังคับบทบัญญัติของกฎหมายทั่วไปวาดวยทรัพยสินที่เปนที่ดิน สิทธิเก็บกินใน
อสังหาริมทรัพย และสิทธิที่จะไดรับชําระตามจํานวนที่เปลี่ยนแปลงไดหรือจํานวนตายตัวเปนคาตอบแทนในการทํางาน
หรือสิทธิในการทํางานในขุมแร แหลงและทรัพยากรธรรมชาติอยางอื่น สวนเรือเดินทะเล เรือ และอากาศยานจะไมถือวา
เปนอสังหาริมทรัพย  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 จะใชบังคับกับเงินไดที่ไดรับจากการใชโดยตรง การใหเชา หรือการใชอสังหาริมทรัพย
ในรูปอื่น และกําไรจากการจําหนายจายโอนทรัพยสินเชนวานั้น  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 3 จะใชบังคับกับเงินไดจากอสังหาริมทรัพยของวิสาหกิจ และกับเงินไดจาก
อสังหาริมทรัพยซึ่งใชเพื่อการประกอบการบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระดวย  
  

ขอ 7  
กําไรจากธุรกิจ 

1.             กําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนไวแตวาวิสาหกิจนั้นประกอบ
ธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งถาวิสาหกิจนั้นประกอบหรือไดประกอบธุรกิจดังกลาวขางตน กําไรของวิสาหกิจอาจเก็บ
ภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง แตตองเก็บจากกําไรเพียงเทาที่พึงถือวาเปนของสถานประกอบการถาวรนั้นเทานั้น  
  
2.             ภายใตบังคับบทบัญญัติของวรรค 3 ในกรณีที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่ง โดยผานทางสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น ในแตละรัฐผูทําสัญญาใหถือวากําไรเปนของ
สถานประกอบการถาวรนั้น ในสวนที่พึงคาดหวังไดวาสถานประกอบการถาวรนั้นจะไดรับถาหากวาสถานประกอบการ
ถาวรนั้นเปนวิสาหกิจอันแยกตางหากซึ่งประกอบกิจการเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกันภายใตภาวะเชนเดียวกันหรือ
คลายคลึงกัน และติดตออยางเปนอิสระโดยสิ้นเชิงกับวิสาหกิจซึ่งตนเปนสถานประกอบการถาวร  



  
3.             ในการกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวร จะยอมใหหักคาใชจายซึ่งมีขึ้นเพื่อความมุงประสงคแหงสถาน
ประกอบการถาวรนั้นของวิสาหกิจ (นอกเหนือไปจากคาใชจายซึ่งจะหักมิไดถาสถานประกอบการถาวรนั้นเปนวิสาหกิจที่
แยกตางหาก) รวมทั้งคาใชจายในการบริหารและการจัดการทั่วไปซึ่งมีขึ้นเพื่อความมุงประสงคดังกลาว ไมวาจะมีขึ้นในรัฐ
ที่สถานประกอบการถาวรนั้นตั้งอยูหรือที่อื่นโดยมีเง่ือนไขวาคาใชจายเหลานั้นเกี่ยวพันโดยตรงหรือจัดสรรอยางสมเหตุผล
แกการดําเนินการของสถานประกอบการถาวร  
  
4.             มิใหถือวากําไรใดๆ เปนของสถานประกอบการถาวรโดยเหตุผลเพียงวาสถานประกอบการถาวรนั้นซื้อสิ่งของ
หรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ 
  
5.             เพื่อความมุงประสงคแหงวรรคกอนๆ กําไรที่จะถือวาเปนของสถานประกอบการถาวรจะกําหนดโดยวิธีเดียวกัน
ปตอป เวนแตจะมีเหตุผลอันสมควรและเพียงพอที่จะใชวิธีอื่น  
  
6.             ในกรณีที่กําไรรวมถึงรายการเงินได ซึ่งบัญญัติไวตางหากในขออื่นๆ แหงอนุสัญญานี้ ในกรณีนั้นบทบัญญัติของ
ขออื่นเหลานั้นจะไมถูกกระทบกระเทือนโดยบทบัญญัติแหงขอนี้  
  

ขอ 8  
การขนสงทางเรือและทางอากาศ 

1.             เงินไดหรือกําไรที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินการเดินอากาศยานในการจราจร
ระหวางประเทศ ใหเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้นเทานั้น 
  
2.             เงินไดหรือกําไรจากการดําเนินการเดินเรือในการจราจรระหวางประเทศโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง แตจะลดภาษีที่บังคับจัดเก็บในรัฐอีกรัฐหนึ่งลงเปนจํานวนเทากับรอยละ 50 
ของภาษีที่บังคับจัดเก็บ  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 2 จะใชบังคับกับเงินไดหรือกําไรที่กลาวถึงในวรรคกอนๆ ดวยซึ่งวิสาหกิจของ
รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการเขารวมกลุมหรือธุรกิจรวม  
  

ขอ 9  
วิสาหกิจในเครือเดียวกัน 

1.             ในกรณีที่  
  
                (ก)          วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการควบคุมหรือ 
                              รวมทุนของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือ  
  



                (ข)          กลุมบุคคลเดียวกันเขารวมโดยตรงโดยทางออม ในการจัดการ ควบคุมหรือรวมทุนของวิสาหกิจ 
                              ของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง และในกรณีหนึ่งกรณีใดที่ได 
                              มีการวางหรือต้ังบังคับเงื่อนไขระหวางวิสาหกิจทั้งสอง ในดานความสัมพันธทางการพาณิชยหรือ 
                              การเงินซึ่งแตกตางไปจากเงื่อนไขอันพึงมีระหวางวิสาหกิจอิสระ ในกรณีนั้นกําไรใดๆ ซึ่งควรจะมี 
                              แกวิสาหกิจหนึ่งหากมิไดมีเง่ือนไขเหลานั้นแตมิไดมีขึ้นโดยเหตุแหงเงื่อนไขเหลานั้นอาจรวมเขา 
                              เปนกําไรของวิสาหกิจนั้นและเก็บภาษีไดตามนั้น  
  
2.             ในกรณีที่รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรวมไวซึ่งกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งที่ไดเสียภาษีไวแลวใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น เขาเปนกําไรของวิสาหกิจแหงรัฐของตนและจัดเก็บภาษีจากยอดกําไรเชนวานั้นและกําไรที่ไดรวมไวเปน
กําไรซึ่งจะมีแกวิสาหกิจของรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ถาหากวาเงื่อนไขตางๆ ที่กําหนดขึ้นระหวางวิสาหกิจทั้งสองเปนเงื่อนไข
ที่จะมีขึ้นระหวางวิสาหกิจอิสระ รัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นจะปรับปรุงจํานวนภาษีที่จัดเก็บจากกําไรเหลานั้นใหเหมาะสม ในการ
กําหนดปรับปรุงเชนวานั้นตองคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงอนุสัญญานี้ดวยตามควร  
  
3.             รัฐผูทําสัญญาจะไมเปลี่ยนแปลงกําไรของวิสาหกิจในสภาวการณที่ไดกลาวถึงในวรรค 1 หลังจากการสิ้นสุดเวลา
ที่กําหนดไวในกฎหมายของรัฐนั้น และในกรณีใดก็ตาม หลังจากหกป นับจากวันสิ้นปที่กําไรซึ่งจะถูกเปลี่ยนแปลงนั้นได
เกิดขึ้นแกวิสาหกิจของรัฐนั้น  
  
4.             บทบัญญัติในวรรค 2 และ 3 ไมใชบังคับกับกรณีการฉอโกง การไมชําระหนี้โดยจงใจหรือการละเลยรวมทั้งกรณี
ที่วิสาหกิจมิไดยื่นแบบแสดงรายการ ภายในเวลาที่กําหนดไวในกฎหมายของรัฐที่วิสาหกิจนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยู  
  

ขอ 10  
เงินปนผล 

1.             เงินปนผลที่บริษัทซึ่งเปนผูที่มีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง
อาจเก็บภาษีไดในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             เงินปนผลที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในประเทศแคนาดา จายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยซึ่งเปนเจาของผูรับ
ประโยชนจากเงินปนผล อาจเก็บภาษีในประเทศแคนาดาตามกฎหมายของประเทศแคนาดา แตภาษีที่เก็บจะไมเกินรอยละ 
15 ของเงินปนผลทั้งสิ้น บทบัญญัติในวรรคนี้จะไมกระทบกระเทือนตอการเก็บภาษีจากบริษัทในสวนที่เกี่ยวกับกําไรที่ใช
จายเปนเงินปนผลนั้น  
  
3.             เงินปนผลที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในประเทศแคนาดาซึ่งเปนเจาของผูรับ
ประโยชนจากเงินปนผล อาจเก็บภาษีไดในประเทศไทยตามกฎหมายของประเทศไทยแตถาผูรับเงินปนผลเปนบริษัท ไม
รวมหางหุนสวน ที่ถือหุนโดยตรงอยางนอยรอยละ 25 ของทุนของบริษัทไทย ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกิน  
  
                (ก)          รอยละ 15 ของเงินปนผลทั้งสิ้น ถาบริษัทไทยผูจายเงินปนผลดําเนินกิจการ อุตสาหกรรม  
  
                (ข)          รอยละ 20 ของเงินปนผลทั้งสิ้นในกรณีอื่นๆ ทั้งปวง  



  
                บทบัญญัติในวรรคนี้จะไมกระทบกระเทือนตอการเก็บภาษีจากบริษัทในสวนที่เกี่ยวกับกําไรที่ใชจายเปนเงินปน
ผลนั้น  
  
4.             คําวา "เงินปนผล" ดังที่ใชในขอนี้ หมายถึง เงินไดจากหุน หุนเหมืองแร หุนของผูกอต้ังหรือสิทธิอื่นๆ ซึ่งมิใช
สิทธิเรียกรองหนี้ อันมีสวนในผลกําไร รวมทั้งเงินไดที่อยูภายใตการบังคับจัดเก็บภาษีเชนเดียวกับเงินไดจากหุนตาม
กฎหมายของรัฐซึ่งบริษัทที่ทําการแบงสรรเปนผูมีถิ่นที่อยู  
  
5.             คําวา "กิจการอุตสาหกรรม" ดังที่ใชในขอนี้ หมายถึง  
  
                (ก)          กิจการใดๆ ซึ่งประกอบ  
  
                               (1)          การหัตถกรรม การประกอบ และการแปรรูป  
  
                               (2)          การกอสราง วิศวกรรมโยธา และการตอเรือ  
  
                               (3)          การผลิตกระแสไฟฟา พลังงานจากน้ํา กาซ หรือการสงน้ํา หรือ 
  
                               (4)          การเกษตร การปาไม การประมง และการทําไรทําสวน และ 
  
                (ข)          กิจการอื่นใด ซึ่งมีสิทธิไดรับเอกสิทธิ์ตามกฎหมายของประเทศไทยวาดวยการสงเสริมการลงทุน 
                              ทางอุตสาหกรรม และ  
  
                (ค)          กิจการอื่นใด ซึ่งเจาหนาที่ผูมีอํานาจของประเทศไทย อาจประกาศใหเปน "กิจการอุตสาหกรรม"  
                              เพื่อความมุงประสงคของขอนี้  
  
6.             บทบัญญัติของวรรค 1, 2 และ 3 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผูรับผลประโยชนจากเงินปนผลซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูใน
รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยู โดยผาน
สถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น หรือประกอบการบริการสวนบุคคลอิสระในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งจากฐาน
ประกอบการประจําที่ต้ังอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น และการถือหุนในสวนที่มีการจายเงินปนผลนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับ
สถานประกอบการถาวร หรือฐานประกอบการประจําเชนวานั้น ในกรณีเชนนี้ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับ
แลวแตกรณี  
  
7.             ในกรณีที่บริษัท ซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ไดรับเงินกําไรหรือเงินไดจากรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่ง รัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นจะตองไมต้ังบังคับจัดเก็บภาษีใดๆ จากเงินปนผลที่บริษัทจาย เวนแตตราบเทาที่ไดจายเงินปนผลนั้น
ใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งหรือตราบเทาที่การถือหุนในสวนที่เกี่ยวกับเงินเงินปนผลที่จายนั้น ไดเกี่ยวของใน
ประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นและจะไมกําหนดให



กําไรที่ยังมิไดแบงสรรของบริษัทตองเสียภาษีกําไรที่ยังมิไดแบงสรร แมวาเงินปนผลที่จายหรือกําไรที่ยังมิไดแบงสรรนั้น
จะประกอบขึ้นดวยกําไร หรือเงินไดที่เกิดขึ้นในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นทั้งหมดหรือบางสวนก็ตาม  
  
8.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในอนุสัญญานี้  
  
                (ก)          บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยและมีสถานประกอบการถาวรในประเทศแคนาดาตามบท 
                              บัญญัติของกฎหมายแคนาดา ยังคงตองเสียภาษีเพิ่มเติมที่เก็บจากบริษัทนอกเหนือไปจาก 
                              บรรษัทแคนาดา แตอัตราภาษีเชนวานั้นตองไมเกินกวารอยละ 15  
  
                (ข)          บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในประเทศแคนาดาและมีสถานประกอบการถาวรในประเทศไทย ยังคง 
                              ตองเสียภาษีในการสงกําไรออกจากประเทศไทยตามบทบัญญัติของกฎหมายไทย แตอัตราภาษี 
                              เชนวานั้นจะตองไมเกินรอยละ 25  
 

ขอ 11  
ดอกเบี้ย 

  
1.             ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม อาจเก็บภาษีจากดอกเบี้ยเชนวานั้นไดในรัฐผูทําสัญญาที่ดอกเบี้ยเกิดขึ้น และตามกฎหมายของรัฐ
นั้น แตถาผูรับเปนเจาของผูรับประโยชนในดอกเบี้ยนั้น ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกิน  
  
                (ก)          ถารัฐนั้นเปนประเทศแคนาดา รอยละ 15 ของดอกเบี้ยทั้งสิ้น  
  
                (ข)          ถารัฐนั้นเปนประเทศไทย  
  
                              (1)          รอยละ 10 ของดอกเบี้ยทั้งสิ้น ถาดอกเบี้ยนั้นไดรับโดย สถาบันการเงินใด (รวมทั้ง 
                                            บริษัทประกันภัย) และ  
  
                              (2)          รอยละ 25 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้นในกรณีอื่นๆ ทั้งปวง  
  
3.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค 2 ดอกเบี้ยซึ่งเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหแกรัฐบาลของรัฐผู
ทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะไดรับการยกเวนภาษีในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก เพื่อความมุงประสงคแหงวรรคนี้คําวา "รัฐบาล"  
  
                (ก)          ในกรณีของประเทศไทย หมายถึง รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย และใหรวมถึง  
  
                              (1)          ธนาคารแหงประเทศไทย  
  



                              (2)          สวนราชการและองคการบริหารสวนทองถิ่น และ  
  
                              (3)          สถาบันตางๆ ซึ่งมีทุนทั้งสิ้นเปนของรัฐบาลแหงราช อาณาจักรไทย สวนราชการหรือ 
                                            องคการบริหารสวนทอง ถิ่น ซึ่งไดระบุและตกลงกันไวในสาสน ที่แลกเปลี่ยนกัน ระหวาง 
                                            เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญา  
  
                (ข)          ในกรณีของประเทศแคนาดา หมายถึง รัฐบาลของประเทศแคนาดา และใหรวมถึง  
  
                              (1)          ธนาคารแหงประเทศแคนาดา  
  
                              (2)          สวนราชการและองคการบริหารสวนทองถิ่น และ  
  
                              (3)          บรรษัทพัฒนาการสงออกแหงประเทศแคนาดา  
  
4.             คําวา "ดอกเบี้ย" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง เงินไดจากสิทธิเรียกรองหนี้ทุกชนิดไมวาจะมีหลักประกันจํานองหรือไม 
และไมวาจะมีสิทธิรวมกันในผลกําไรของลูกหนี้หรือไม และโดยเฉพาะเงินไดจากหลักทรัพยรัฐบาลและเงินไดจากพันธ
บัตรหรือหุนกู รวมทั้งคาพรีเมี่ยมและรางวัลอันติดพันอยูกับหลักทรัพยพันธบัตร หรือหุนกูเชนวานั้น และเงินไดซึ่งจะถูก
จัดเก็บภาษีเชนเดียวกับเงินไดจากการใหกูยืมตามกฎหมายของรัฐซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น อยางไรก็ตาม คําวา "ดอกเบี้ย" จะไม
รวมถึงเงินไดตามขอ 10  
  
5.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับถาเจาของผูรับประโยชนในดอกเบี้ยซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่ง ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน
รัฐนั้น หรือใหบริการสวนบุคคลอิสระในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้นและสิทธิเรียกรอง
หนี้ในสวนที่เกี่ยวกับดอกเบี้ยที่จายนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา
นั้น ในกรณีเชนวานี้ใหใชบทบัญญัติ ขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
6.             จะถือวาดอกเบี้ยเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ถาผูจายคือรัฐนั้นเอง สวนราชการองคการบริหารสวนทองถิ่น 
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม ในกรณีที่บุคคลที่จายดอกเบี้ยไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือ
ไมก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งอันกอใหเกิดหนี้ที่ตองจายดอก
เบี้ยขึ้น และดอกเบี้ยนั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวร หรือฐานประกอบการประจํา ดอกเบี้ยเชนวานั้นจะถือวา
เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญา ซึ่งสถานประกอบการถาวร หรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
7.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายกับผูเปนเจาของผูรับประโยชนหรือระหวางบุคคลทั้ง
สองนั้นกับบุคคลอื่น ดอกเบี้ยที่จายนั้นเมื่อคํานึงถึงสิทธิเรียกรองหนี้อันเปนมูลแหงการจายดอกเบี้ยแลว มีจํานวนเกินกวา
จํานวนซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายกับผูเปนเจาของผูรับประโยชน หากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น บทบัญญัติของ
ขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระจะคงถูกเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐผู
ทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงอนุสัญญานี้ดวยตามควร  
   



ขอ 12  
คาสิทธิ 

1.             คาสิทธิที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม อาจเก็บภาษีคาสิทธิเชนวานั้นไดดวยในรัฐผูทําสัญญาซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของ
รัฐนั้น แตถาผูรับเปนเจาของผูรับประโยชนคาสิทธิ ภาษีที่เรียกเก็บนั้นตองไมเกินรอยละ 15 ของจํานวนคาสิทธิทั้งสิ้น 
  
3.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในวรรค 2 คาสิทธิประเภทคาลิขสิทธิ์และการจายอื่นๆ ที่คลายคลึงกันในสวนที่เกี่ยว
กับการผลิตหรือการถอดแบบวรรณกรรม ละคร ดนตรี หรืองานศิลปะ (แตไมรวมถึงคาสิทธิที่เกิดจากฟลมภาพยนตรหรือ
งานบนแผนฟลมหรือวิดีโอเทปที่ใชกับโทรทัศน) ที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐที่คาสิทธินั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐนั้น แตถาผูรับเปนเจาของผูรับ
ประโยชนในคาสิทธินั้น ภาษีที่จัดเก็บจะตองไมเกินรอยละ 5 ของจํานวนคาสิทธิทั้งสิ้น  
  
4.             คําวา "คาสิทธิ" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง การจายไมวาในรูปใดที่ไดรับเปนคาตอบแทนเพื่อการจําหนายจายโอน
หรือการใช หรือสิทธิในการใชลิขสิทธิ์ในงานวรรณกรรม ศิลปะ หรือวิทยาศาสตร สิทธิบัตร เครื่องหมายการคา แบบหรือ
หุนจําลอง แผนผัง สูตรลับหรือกรรมวิธีลับ หรือเพื่อการใช หรือสิทธิในการใชอุปกรณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม
หรือทางวิทยาศาสตร หรือเพื่อขอสนเทศเกี่ยวกับประสบการณทางอุตสาหกรรม การพาณิชย หรือวิทยาศาสตร และรวมทั้ง
การจายไมวาในรูปใดในสวนที่เกี่ยวกับฟลมภาพยนตร และงานบนแผนฟลม หรือวิดีโอเทปสําหรับใชกับโทรทัศน  
  
5.             บทบัญญัติของวรรค 1, 2 และ 3 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผูรับประโยชนจากคาสิทธิซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่ง ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน
รัฐนั้น หรือประกอบการบริการสวนบุคคลอิสระในรัฐอีกรัฐหนึ่งจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้น และสิทธิ
หรือทรัพยสินในสวนที่เกี่ยวกับคาสิทธิที่จายนั้นมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐาน
ประกอบการประจํา ในกรณีเชนวานั้นใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
6.             จะถือวาคาสิทธิเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง เมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง สวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม ในกรณีที่บุคคลผูจายคาสิทธิไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือ
ไมก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งอันกอใหเกิดพันธกรณีที่ตองจาย
คาสิทธินั้น และคาสิทธินั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา ในกรณีนั้นใหถือวาคา
สิทธิเชนวานั้นเกิดในรัฐซึ่งสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
7.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธเปนพิเศษระหวางผูจายกับเจาของผลประโยชน หรือระหวางบุคคลทั้ง
สองนั้นกับบุคคลอื่น คาสิทธิที่จาย เมื่อคํานึงถึงการใชสิทธิหรือขอสนเทศอันเปนมูลแหงการจายแลวมีจํานวนเกินกวา
จํานวนซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายกับเจาของผลประโยชน หากไมมีความสัมพันธเชนนั้น บทบัญญัติของขอนี้จะ
ใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลังเทานั้น ในกรณีเชนวานี้สวนเกินของเงินที่ชําระนั้นจะยังคงถูกเก็บภาษีไดตามกฎหมาย
ของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงอนุสัญญานี้ดวยตามควร  
   



ขอ 13  
ผลไดจากทุน 

1.             ผลไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายจายโอนอสังหาริมทรัพยที่ต้ังอยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             ผลไดจากการจําหนายจายโอนสังหาริมทรัพยอันประกอบเปนสวนหน่ึงของทรัพยสินธุรกิจของสถานประกอบ
การถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับฐาน
ประกอบการประจําซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง เพื่อความมุงประสงคในการ
ประกอบการบริการสวนบุคคลอิสระ รวมทั้งผลไดดังกลาวจากการจําหนายจายโอนสถานประกอบการถาวรนั้น (โดยลําพัง
หรือรวมกับวิสาหกิจทั้งหมด) หรือฐานประกอบการประจําเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง  
  
3.             ผลไดจากการจําหนายจายโอนเรือเดินทะเล หรืออากาศยานที่ดําเนินการโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
ในการจราจรระหวางประเทศ และสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับการดําเนินการเกี่ยวกับเรือหรืออากาศยานเชนวานั้น จะเก็บ
ภาษีไดเฉพาะแตในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  
  
4.             ผลไดจากการจําหนายจายโอน ของ  
  
                (ก)          หุนของทุนเรือนหุนของบริษัทที่มีทรัพยสินสวนใหญเปนอสังหาริม ทรัพยที่ต้ังอยูในรัฐผูทํา 
                              สัญญารัฐหนึ่ง และ  
  
                (ข)          ผลประโยชนในหางหุนสวน ทรัสต หรือกองมรดก ที่มีทรัพยสินสวน ใหญประกอบดวยอสังหาริม 
                              ทรัพยที่ต้ังอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐนั้น เพื่อความมุงประสงคแหงวรรคนี้  
                              คํา วา"อสังหาริมทรัพย" รวมถึงหุนของบริษัทที่กลาวถึงในอนุวรรค (ก) หรือผลประโยชนในหาง 
                              หุนสวน ทรัสต หรือกองมรดกที่กลาวไวใน อนุวรรค (ข)  
  
5.             ผลไดจากการจําหนายจายโอนทรัพยสินใด นอกเหนือจากที่กลาวไวในวรรค 1, 2, 3, และ 4 ขางตน และวรรค 4 
ของขอ 12 จะเก็บภาษีไดเฉพาะแตในรัฐผูทําสัญญาซึ่งผูจําหนายจายโอนเปนผูมีถิ่นที่อยู  
  
6.             บทบัญญัติแหงวรรค 5 จะไมกระทบกระเทือนตอสิทธิของรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่งที่จะเก็บภาษีตามกฎหมาย
ของตน จากผลไดจากการจําหนายจายโอนทรัพยสินของบุคคลธรรมดาซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง และ
ไดเคยเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกในเวลาใดเวลาหนึ่งระหวางหกปในทันทีทันใดกอนการจําหนายจายโอนทรัพย
สินนั้น  
  

ขอ 14  
บริการสวนบุคคลอิสระ 



1.             เงินไดซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับบริการวิชาชีพหรือ กิจกรรมอื่นที่มีลักษณะ
เปนอิสระ จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนไวแตวากิจกรรมเชนวานั้นกระทําขึ้นในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อยางไรก็
ตาม เงินไดในสวนที่เกี่ยวกับการใหบริการวิชาชีพเชนวานั้นหรือกิจกรรมที่มีลักษณะเปนอิสระอื่นที่กระทําขึ้นในอีกรัฐ
หนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐนั้น ถา  
  
                (ก)          ผูรับอยูในอีกรัฐหนึ่งเปนระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะ ซึ่งรวมกัน แลวเกิน 90 วัน ในปรัษฎากรที่ 
                              เกี่ยวของ หรือ  
  
                (ข)          ผูรับมีฐานประกอบการประจําอยูเสมอในอีกรัฐหนึ่งนั้น หรือ  
  
                (ค)          เงินไดนั้นตกเปนภาระของวิสาหกิจหรือสถานประกอบการถาวรที่ต้ัง อยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
                ในกรณีเชนวานั้น รัฐอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดเฉพาะเงินไดที่อาจถือโดยสมเหตุสมผลวาเปนของกิจกรรมเหลา
นั้น  
  
2.             คําวา "บริการวิชาชีพ" รวมถึง โดยเฉพาะ กิจกรรมอิสระดานวิทยาศาสตร วรรณกรรม ศิลปะ การศึกษา หรือการ
สอน รวมทั้งกิจกรรมอิสระของแพทย ทนายความ วิศวกร สถาปนิก ทันตแพทย และนักบัญชี  
  

ขอ 15  
บริการสวนบุคคลท่ีไมเปนอิสระ 

1.             ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของขอ 16, 18 และ 19 เงินเดือน คาจางและคาตอบแทนอื่นที่คลายคลึงกัน ซึ่งผูมีถิ่น
ที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการทํางาน จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนไวแตวาการทํางานนั้น
จะกระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ถาหากมีการทํางานเชนวานั้นคาตอบแทนที่ไดรับจากการทํางานนั้นอาจเก็บภาษีได
ในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในวรรค 1 คาตอบแทนซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับเนื่องจากการ
ทํางานในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐแรก ถา  
  
                (ก)          ผูรับอยูในอีกรัฐหนึ่งเปนระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลาซึ่งรวม กันแลวไมเกิน 183 วันในป 
                              ปฏิทินที่เกี่ยวของ และ  
  
                (ข)          คาตอบแทนนั้นจายโดยหรือในนามของนายจางซึ่งมิไดเปนผูมีถิ่นที่ อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งและ  
  
                (ค)          คาตอบแทนนั้นมิไดตกเปนภาระของสถานประกอบการถาวรหรือ ฐานประกอบการประจําซึ่งนาย 
                              จางมีอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  



3.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติดังกลาวขางตนของขอนี้ คาตอบแทนเนื่องจากการทํางานในเรือเดินทะเล หรืออากาศ
ยานที่ดําเนินการในการจราจรระหวางประเทศโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
 

ขอ 16  
คาปวยการของกรรมการ 

  
               คาปวยการของกรรมการและเงินที่ชําระอื่นที่คลายคลึงกัน ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในฐานะที่
เปนสมาชิกในคณะกรรมการ หรือในหนวยงานที่คลายคลึงกันของบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  

ขอ 17  
นักแสดงและนักกีฬา 

1.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในขอ 14 และ 15 เงินไดที่นักแสดง อาทิ นักแสดงละคร ภาพยนตร วิทยุ หรือโทรทัศน 
และนักดนตรีไดรับ และที่นักกีฬาไดรับจากกิจกรรมสวนบุคคลของตนเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งไดมี
การแสดงกิจกรรมเหลานั้น  
  
2.             บทบัญญัติของวรรค 1 จะไมใชบังคับกับคาตอบแทน หรือ กําไร เงินเดือน คาจาง และเงินไดที่คลายคลึงกันที่นัก
แสดงและนักกีฬาไดรับจากกิจกรรมที่กระทําในรัฐผูทําสัญญา หากการมาเยือนรัฐนั้นไดรับการอุดหนุนทั้งหมดหรือสวน
ใหญจากเงินทุนสาธารณะของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง รวมทั้งสวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น หรือองคกรตาม
กฎหมายใดๆ ของอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
3.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของขอ 7 ในกรณีที่กิจกรรมตางๆ ดังกลาวในวรรค 1 ไดจัดใหมีขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐ
หนึ่งโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง กําไรซึ่งวิสาหกิจเชนวานั้นไดรับจากการจัดใหมีกิจกรรมเหลานั้นขึ้นอาจ
เก็บภาษีไดในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก เวนแตวิสาหกิจนั้นไดรับการอุดหนุนทั้งหมดหรือสวนใหญจากเงินทุนสาธารณะของอีก
รัฐหนึ่ง รวมทั้งสวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น หรือองคกรตามกฎหมายใดๆ ของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งที่เกี่ยว
ของกับการจัดใหมีกิจกรรมดังกลาว  
  
4.             ในกรณีที่เงินไดในสวนที่เกี่ยวกับกิจกรรมสวนบุคคลกระทําโดยนักแสดงหรือนักกีฬาในฐานะเชนวานั้น มิได
เกิดขึ้นกับตัวนักแสดงหรือนักกีฬาเอง แตเกิดขึ้นกับบุคคลอื่น เงินไดนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่กิจกรรมนั้นๆ 
ของนักแสดงหรือนักกีฬาไดมีการกระทําโดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในขอ 7, 14, และ 15  
  

ขอ 18  
เงินบํานาญ 



1.             เงินบํานาญและคาตอบแทนอื่นที่คลายคลึงกันที่จายใหสําหรับการทํางานในอดีตไมวาจะเปนการจายเปนงวด
หรือไมก็ตาม ซึ่งเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ใหเก็บภาษีไดเฉพาะใน
รัฐที่กลาวถึงรัฐแรก  
  
2.             เพื่อความมุงประสงคแหงวรรค 1 คาตอบแทนการทํางานในอดีตเชนวานั้นจะถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐ
หนึ่ง ถาผูจายไดแกรัฐนั้นเอง สวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม ในกรณีที่
บุคคลผูจายเงินไดเชนวานั้น ไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญานั้นหรือไม มีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่ง และเงินไดนั้นไดตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรเชนวานั้น จะถือวาเงินไดนั้นเกิดขึ้นในรัฐผูทํา
สัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวรนั้นตั้งอยู  
  

ขอ 19  
งานรัฐบาล 

1.             (ก)          คาตอบแทนนอกเหนือจากเงินบํานาญที่จายโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หรือสวนราชการหรือ 
                              องคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้น ใหแกบุคคลธรรมดาในสวนที่เกี่ยวกับบริการที่ใหแกรัฐนั้น 
                              หรือสวนราชการ หรือองคการนั้น ใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
  
                (ข)          อยางไรก็ตาม จะเก็บภาษีคาตอบแทนดังกลาวไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเทานั้น ถา 
                              บริการนั้นมีขึ้นในรัฐนั้น และบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น ผูซึ่ง  
  
                              (1)          เปนคนชาติของรัฐนั้น หรือ  
  
                              (2)          มิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้นเพียงเพื่อมุงประสงคในการให บริการนั้น  
  
2.             บทบัญญัติของวรรค 1 จะไมใชบังคับกับคาตอบแทนในสวนที่เกี่ยวกับการใหบริการที่เกี่ยวของกับธุรกิจใดที่
ดําเนินการโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หรือสวนราชการหรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้น  
   

ขอ 20  
นักศึกษา 

                เงินที่จายใหนักศึกษา ผูฝกงาน หรือผูฝกงานทางธุรกิจ ผูซึ่งเปนหรือวันกอนหนามาเยือนรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
เปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งและอยูในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกนั้นเพียงเพื่อวัตถุประสงคในการศึกษาหรือการฝก
อบรม เพื่อความมุงประสงคในการครองชีพ การศึกษาหรือการอบรมจะไมถูกเก็บภาษีในรัฐนั้น โดยมีเงื่อนไขวาเงินที่จาย
นั้นเกิดจากแหลงนอกรัฐนั้น 
 

ขอ 21  
เงินไดอ่ืนๆ 



  
1.             ภายใตบทบัญญัติของวรรค 2 บรรดารายการเงินไดของผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไมวาจะเกิดขึ้นที่ใดที่
ไมเกี่ยวของกับขอกอนๆ ของอนุสัญญานี้ จะเก็บภาษีไดในรัฐนั้นเทานั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม ถาเงินไดเชนวานั้นไดรับโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจากแหลงในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่ง เงินไดเชนวานั้นอาจเก็บภาษีในรัฐที่เงินไดนั้นเกิดขึ้น และตามกฎหมายของรัฐนั้น อยางไรก็ตาม ในกรณีที่เงินไดจาก
มรดก หรือทรัสต ซึ่งไดมาจากแหลงในประเทศแคนาดาโดยผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทย ซึ่งเปนเจาของผลประโยชนเงินได
นั้น ภาษีที่จัดเก็บในประเทศแคนาดาจะตองไมเกินรอยละ 15 ของจํานวนเงินไดทั้งหมด  
   

บทที่ 4  
วิธีการปองกันการเก็บภาษีซอน 

ขอ 22  
การขจัดการเก็บภาษีซอน 

1.             ในกรณีของประเทศแคนาดา ใหหลีกเลี่ยงการเก็บภาษีซอนดังตอไปนี้  
  
                (ก)          ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติที่มีอยูของกฎหมายของประเทศ แคนาดาเกี่ยวกับการหักจากภาษี 
                              ที่ตองชําระในประเทศแคนาดาดวย ภาษีที่จายนอกอาณาเขตของประเทศแคนาดาและภายใตการ 
                              แกไข บทบัญญัติเหลานั้นในภายหลัง ซึ่งจะไมกระทบกระเทือนตอหลัก การทั่วไปในที่นี้ และเวน 
                              แตวาตามกฎหมายของประเทศแคนาดา กําหนดการหักหรือการผอนผันไวมากกวา ใหหักภาษีที่ 
                              ตองชําระใน ประเทศไทยที่เก็บจากกําไรเงินได หรือผลไดที่เกิดขึ้นในประเทศ ไทยไดจากภาษี 
                              แคนาดาที่จายในสวนที่เกี่ยวกับกําไร เงินไดหรือ ผลไดเชนวานั้น  
  
                (ข)          ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติที่มีอยูของกฎหมายของประเทศแคนาดาเกี่ยวกับการกําหนดจํานวน  
                              สวนเกินที่ไดรับยกเวนของกิจการรวมกับตางประเทศ และภายใตการแกไขบทบัญญัติเหลานั้นใน  
                              ภายหลังซึ่งไมกระทบกระเทือนตอหลักการทั่วไปในที่นี้ เพื่อความมุงประสงคในการคํานวณภาษี  
                              แคนาดา ในการคํานวณเงินไดที่ตองเสียภาษีของบริษัทผูมีถิ่นที่อยูในประเทศแคนาดา จะยอมให  
                              หักเงินปนผลใดที่บริษัทรับจากสวนเกินที่ไดรับยกเวนของกิจการรวมกับตางประเทศที่มีถิ่นที่อยู  
                              ในประเทศไทย  
  
2.             ในกรณีของประเทศไทย ใหหลีกเลี่ยงการเก็บภาษีซอนดังตอไปนี้  
  
                จํานวนเงินภาษีที่ตองชําระในประเทศแคนาดา ภายใตกฎหมายของแคนาดาและตามบทบัญญัติของอนุสัญญานี้ 
ไมวาจะชําระโดยตรงหรือโดยถูกหักไวโดยผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดจากแหลงตางๆ ภายใน
ประเทศแคนาดา ซึ่งตองเสียภาษีในประเทศแคนาดาจะยอมใหถือเปนเครดิตตอภาษีไทยที่ตองชําระสําหรับเงินไดนั้น แต
ตองเปนจํานวนที่ไมเกินกวาสัดสวนของภาษีไทยซึ่งเกิดจากเงินไดเชนวานั้นตอเงินไดทั้งหมดที่ตองเสียภาษีไทยเพื่อความ
มุงประสงคในการกําหนดเงินไดทั้งหมดนี้ จะไมคํานึงถึงผลขาดทุนที่เกิดขึ้นในประเทศใด  



  
3.             เพื่อความมุงประสงคแหงวรรค 1 (ก) คําวา "ภาษีที่ตองชําระในประเทศไทย" ใหถือวารวมถึงจํานวนใดๆ ที่ควร
จะตองชําระเปนภาษีไทยสําหรับปใดๆ แตไมไดชําระเพราะไดรับยกเวนหรือลดภาษีเพื่อมุงสงเสริมพัฒนาการทางอุตสาห
กรรม การพาณิชย วิทยาศาสตร การศึกษาหรือการพัฒนาอื่น ในประเทศไทย สําหรับปนั้นหรือสวนใดของปนั้นตาม 
  
                (ก)          บทบัญญัติของกฎหมายจูงใจพิเศษ ซึ่งมีขึ้นเพื่อสงเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจในประเทศไทย  
                              ตราบเทาที่บทบัญญัติดังกลาวยังใชบังคับ และมิไดแกไขตั้งแตวันลงนามในอนุสัญญานี้ หรือไดมี  
                              การแกไขเพียงเล็กนอยโดยมิไดมีผลกระทบตอลักษณะทั่วไปของบทบัญญัติดังกลาว หรือ  
  
                (ข)          บทบัญญัติอื่นใดซึ่งอาจบัญญัติขึ้นภายหลังเพื่อยกเวนหรือลดภาษีซึ่งเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐ  
                              ผูทําสัญญาทั้งสองไดตกลงยอมรับวามีลักษณะคลายคลึงกันในสาระสําคัญ ถาบทบัญญัติดัง  
                              กลาวมิไดมีการแกไขหลังจากนั้นหรือไดมีการแกไขเพียงเล็กนอยโดยมิไดมีผลกระทบตอลักษณะ  
                              ทั่วไปของบทบัญญัติดังกลาว โดยมีเงื่อนไขวาภาษีแคนาดาจะไมไดรับการผอนผันตามวรรคนี้ใน  
                              สวนที่เกี่ยวกับเงินไดจากแหลงใดๆ ถาเงินไดนั้นเกิดขึ้นในชวงเวลาซึ่งเริ่มตนเกินสิบป หลังจาก  
                              ไดมีการยอมใหยกเวนหรือลดภาษีไทยในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดเหลานั้นเปนครั้งแรก โดยมี  
                              เงื่อนไขอีกวาการหักใดๆ จากภาษีแคนาดา ที่ใหตามบทบัญญัติของวรรคนี้ในสวนที่เกี่ยวกับเงิน  
                              ปนผล หรือดอกเบี้ย ที่จายใหกับบุคคลธรรมดาจะตองไมเกินรอยละ 15 ของจํานวนทั้งสิ้นและใน  
                              สวนที่เกี่ยวกับเงินปนผลที่จายใหกับบริษัท นอกเหนือจากบริษัทที่กลาวถึงในวรรค 3 ของขอ 10  
                              หรือในสวนที่เกี่ยวกับดอกเบี้ยที่จายใหกับบริษัทจะตองไมเกินรอยละ 20 ของจํานวนทั้งสิ้น  
  
4.             เพื่อความมุงประสงคของขอนี้ กําไร เงินได หรือผลไดของผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งถูกเก็บภาษีใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งตามอนุสัญญานี้ใหถือวาเกิดขึ้นจากแหลงในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
   

บทที่ 5  
บทบัญญัติพิเศษ 

ขอ 23  
การไมเลือกประติบัติ 

1.             คนชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหเสียภาษีใดๆ หรือใหปฏิบัติตามขอ
กําหนดใดๆ เกี่ยวกับการนั้นอันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระหนักกวาการเก็บภาษีและขอกําหนดที่เกี่ยวของซึ่ง
คนชาติของอีกรัฐหนึ่งนั้นถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสีย หรือใหปฏิบัติตามในสถานการณเดียวกัน  
  
2.             ภาษีที่เก็บจากสถานประกอบการถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งจะ
ไมเรียกเก็บในอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยเปนการอนุเคราะหนอยกวาภาษีที่เรียกเก็บจากวิสาหกิจของอีกรัฐหนึ่งที่ประกอบกิจกรรม
อยางเดียวกัน  
  



3.             ไมมีขอความใดในขอนี้ที่จะแปลความเปนการผูกพันรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่จะใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่ง ซึ่งคาลดหยอนสวนบุคคล การผอนผันและการหักลดเพื่อความมุงประสงคในทางภาษี เนื่องจากมีสถานะเปน
พลเมืองหรือความรับผิดชอบตอครอบครัวซึ่งรัฐนั้นใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐของตน 
  
4.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูคนเดียวหรือหลายคนในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเปนเจาของ
หรือควบคุมทุนทั้งหมดหรือบางสวนไมวาโดยทางตรง หรือทางออมจะไมถูกบังคับในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกใหเสียภาษีใดๆ 
หรือปฏิบัติตามขอกําหนดใดๆ เกี่ยวกับการนั้น อันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระหนักกวาการเก็บภาษีและขอ
กําหนดที่เกี่ยวของ ซึ่งวิสาหกิจอื่นที่คลายคลึงกันของรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกซึ่งผูมีถิ่นที่อยูคนเดียวหรือหลายคนในรัฐที่สาม
เปนเจาของหรือควบคุมทุนทั้งหมดหรือบางสวนไมวาโดยทางตรงหรือทางออมนั้นถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสียหรือให
ปฏิบัติตาม 
  
5.             ในขอนี้ คําวา "ภาษี" หมายถึง ภาษีซึ่งเปนเรื่องของอนุสัญญานี้  
  

ขอ 24  
วิธีการเพื่อความตกลงรวมกัน 

1.             ในกรณีที่บุคคลพิจารณาวาการกระทําของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐ มีผลหรือจะมีผลใหตนตองเสีย
ภาษีโดยไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงอนุสัญญานี้ บุคคลนั้นอาจยื่นเรื่องราวของตนตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทํา
สัญญาซึ่งตนมีถิ่นที่อยู โดยไมคํานึงถึงทางแกไขที่มีอยูในกฎหมายภายในของรัฐทั้งสอง เปนลายลักษณอักษรระบุมูลเหตุ
ของการเรียกรองใหมีการทบทวนการเก็บภาษีเชนวานั้นเพื่อใหไดรับการพิจารณา การยื่นเรื่องดังกลาวจะตองกระทําภายใน
สองปนับจากที่ไดรับแจงครั้งแรกถึงการกระทําที่กอใหเกิดภาษีอันไมเปนไปตามอนุสัญญานี้  
  
2.             ถาขอคัดคานนั้นปรากฏแกเจาหนาที่ผูมีอํานาจตามที่กลาวถึงในวรรค 1 วามีเหตุสมควรและถาตนไมสามารถที่
จะหาทางแกไขที่เหมาะสมไดเอง ใหพยายามแกไขกรณีนั้นโดยความตกลงรวมกันกับเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง เพื่อเวนการเก็บภาษีอันไมเปนไปตามอนุสัญญานี้  
  
3.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะพยายามแกไขขอยุงยากหรือขอสงสัยใดๆ อันเกิดขึ้นจากการตี
ความหรือการใชอนุสัญญานี้โดยความตกลงรวมกันโดยเฉพาะอยางยิ่งเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาอาจปรึกษา
หารือรวมกันเพื่อพยายามตกลงกันใน 
  
                (ก)          การแบงปนผลกําไรในแบบเดียวกันใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และสถานประกอบ  
                              การถาวรของตนซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                (ข)          การแบงปนเงินไดในแบบเดียวกันระหวางผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและบุคคลในเครือ  
                              เดียวกันตามที่ไดกลาวไวในขอ 9  
  
4.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐอาจปรึกษาหารือกันเพื่อขจัดการเก็บภาษีซอนในกรณีที่มิได
กําหนดไวในอนุสัญญานี้  



 

ขอ 25  
การแลกเปลี่ยนขอสนเทศ 

1.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะแลกเปลี่ยนขอสนเทศอันจําเปนแกการปฏิบัติการตามบท
บัญญัติของอนุสัญญานี้ หรือของกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐเกี่ยวกับภาษีที่อยูในขอบขายของอนุสัญญานี้
เทาที่การเก็บภาษีตามกฎหมายนั้นไมขัดกับอนุสัญญา การแลกเปลี่ยนขอสนเทศจะไมถูกจํากัดโดยขอ 1 ขอสนเทศใดๆ ที่
ไดรับโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะถือวาเปนความลับเชนเดียวกันกับขอสนเทศที่ไดรับภายใตกฎหมายภายในของรัฐนั้น 
และจะเปดเผยไดเฉพาะกับบุคคลหรือเจาหนาที่ (รวมทั้งศาลและองคกรฝายบริหาร) ซึ่งเกี่ยวของกับการประเมินหรือการ
จัดเก็บ การบังคับในสวนที่เกี่ยวกับหรือการวินิจฉัยคําอุทธรณในสวนที่เกี่ยวกับภาษีที่อยูในขอบขายของอนุสัญญานี้ บุคคล
หรือเจาหนาที่ดังกลาวจะใชขอสนเทศนั้นเพียงเพื่อจุดประสงคเชนวานั้นเทานั้น บุคคลหรือเจาหนาที่ดังกลาวอาจเปดเผยขอ
สนเทศในกระบวนพิจารณาในศาลโดยเปดเผย หรือคําวินิจฉัยของศาล  
  
2.             ไมวาในกรณีใดก็ตาม มิใหแปลความบทบัญญัติของวรรค 1 เปนการตั้งขอผูกพันบังคับรัฐผูทําสัญญาให  
  
                (ก)          ดําเนินมาตรการทางการบริหารโดยขัดกับกฎหมายหรือวิธีปฏิบัติทางการบริหารของรัฐผูทํา  
                              สัญญารัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                (ข)          ใหขอสนเทศอันมิอาจจัดหาไดตามกฎหมายหรือตามทางการบริหารโดยปกติของรัฐผูทําสัญญา  
                              รัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                (ค)          ใหขอสนเทศซึ่งจะเปดเผยความลับทางการคา ธุรกิจ อุตสาหกรรม การพาณิชย หรือ ความลับ  
                              ทางวิชาชีพ หรือ กรรมวิธีการคา หรือขอสนเทศ ซึ่งหากเปดเผยจะเปนการขัดกับความสงบเรียบ  
                              รอย หรือศีลธรรมอันดี  
 

ขอ 26  
ตัวแทนทางทูตและเจาหนาที่กงสุล 

  
1.             ไมมีขอความใดในอนุสัญญานี้จะกระทบกระเทือนตอเอกสิทธิ์ทางการรัษฎากรของตัวแทนทางทูต หรือเจาหนา
ที่กงสุลตามหลักทั่วไปแหงกฎหมายระหวางประเทศ หรือตามบทบัญญัติแหงความตกลงพิเศษทั้งหลาย  
  
2.             โดยไมตองคํานึงถึงขอ 4 บุคคลธรรมดาซึ่งเปนบุคคลในคณะทูต สถานกงสุล หรือคณะทูตถาวรของรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งซึ่งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหรืออยูในรัฐที่สาม เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ใหถือวาเปนผูมี
ถิ่นที่อยูของรัฐผูสง ถาบุคคลนั้นอยูในบังคับขอผูกพันเดียวกันในรัฐผูสงนั้นในสวนที่เกี่ยวกับภาษีจากเงินไดทั้งหมดของ
ตนเชนเดียวกันกับผูมีถิ่นที่อยูคนอื่นๆ ในรัฐผูสงนั้น  
  
3.             อนุสัญญานี้จะไมใชบังคับกับองคการระหวางประเทศ องคกรขององคการระหวางประเทศหรือเจาหนาที่ของ
องคการระหวางประเทศ และกับบุคคลซึ่งเปนบุคคลในคณะทูต สถานกงสุลหรือคณะทูตถาวรของรัฐที่สาม ซึ่งอยูในรัฐผู



ทําสัญญารัฐหนึ่งและไมอยูในบังคับขอผูกพันเดียวกันในรัฐใดรัฐหนึ่งในสวนที่เกี่ยวกับภาษีจากเงินไดทั้งหมดเชนเดียวกับ
ผูมีถิ่นที่อยูคนอื่นๆ ในรัฐนั้น  
  

ขอ 27  
กฏเบ็ดเตล็ด 

  
1.             บทบัญญัติของอนุสัญญาฉบับนี้จะไมแปลความเปนการจํากัดในวิธีใดๆ การละเวน การยกเวน การหัก เครดิต 
หรือการลดหยอนอื่นๆ ในปจจุบันหรือภายหลังที่ให  
  
                (ก)          โดยกฎหมายของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ในการกําหนดการจัดเก็บภาษีโดยรัฐนั้น หรือ  
  
                (ข)          โดยความตกลงที่รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจัดทํา  
  
2.             ไมมีขอความใดในอนุสัญญาจะแปลความเปนการปองกันมิใหประเทศแคนาดาเก็บภาษีจากจํานวนที่รวมเขาไว
ในเงินไดของผูมีถิ่นที่อยูในประเทศแคนาดา ตามมาตรา 91 ของกฎหมายภาษีเงินไดของประเทศแคนาดา  
  
3.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองอาจติดตอระหวางกันโดยตรงเพื่อความมุงประสงคในการใช
อนุสัญญาฉบับนี้  
  

บทที่ 6  
บทบัญญัติสุดทาย 

ขอ 28  
การเร่ิมใชบังคับ 

  
1.             อนุสัญญานี้จะไดรับการสัตยาบันและจะทําการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารกันโดยเร็วเทาที่จะทําได  
  
2.             อนุสัญญานี้จะเริ่มใชบังคับเมื่อไดมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารกันแลว และบทบัญญัติของอนุสัญญาจะมีผลใช
บังคับ  
  
                (ก)          ในประเทศแคนาดา  
  
                               (1)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีที่หักไว ณ แหลงที่เกิดในจํานวนที่ไดจายหรือไดเครดิตใหแกผู 
                                             ไมมีถิ่นที่อยู ในหรือหลังวันแรกของเดือนมกราคมในปปฏิทินที่ไดมีการแลกเปลี่ยน 
                                             สัตยาบันสาร และ  



  
                               (2)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีแคนาดาอื่นสําหรับปภาษีที่เริ่มตน ในหรือหลังวันแรกของเดือน 
                                             มกราคมในปปฏิทินที่ไดมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร  
  
                (ข)          ในประเทศไทย  
  
                               (1)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย ในจํานวนที่ไดจาย ในหรือหลังวันแรกของเดือน 
                                             มกราคม ในปปฏิทินที่ไดมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร และ  
  
                               (2)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีอื่น สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือหลังวัน 
                                             แรกของเดือนมกราคมในปปฏิทินที่ไดมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร  
   

ขอ 29  
การเลิกใช 

                 อนุสัญญาฉบับนี้จะมีผลใชบังคับตลอดไป แตรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใด อาจบอกเลิกอนุสัญญานี้ไดโดยแจง
เปนลายลักษณอักษรใหรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งทราบโดยทางการทูตในหรือกอนวันที่ 30 มิถุนายน ของปปฏิทินใดๆ ภาย
หลังปที่หานับจากปที่อนุสัญญานี้เริ่มใชบังคับ ในกรณีเชนวานั้นอนุสัญญาจะสิ้นสุดการมีผลบังคับใช  
  
                (ก)          ในประเทศแคนาดา  
  
                               (1)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีที่หักไว ณ แหลงที่เกิด ในจํานวนที่ไดจายหรือไดเครดิตใหแกผู 
                                             ไมมีถิ่นที่อยูในหรือหลังวันแรกของเดือนมกราคมในปปฏิทินตอไป ถัดจากปที่มีการแจง 
                                             นั้น และ  
  
                               (2)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีแคนาดาอื่น สําหรับปภาษีที่เริ่ม ในหรือหลังวันแรกของเดือน 
                                             มกราคมในปปฏิทินตอไป ถัดจากปที่มีการแจงนั้น  
  
                (ข)          ในประเทศไทย  
  
                               (1)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จายในจํานวนที่จาย ในหรือหลังวันแรกของเดือน 
                                             มกราคมในปปฏิทินตอไป ถัดจากปที่มีการแจงนั้น และ  
  
                               (2)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีอื่น สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือหลังวัน 
                                             แรกของเดือนมกราคมในปปฏิทินตอไป ถัดจากปที่มีการแจงนั้น  
  
                เพื่อเปนพยานแกการนี้ ผูลงนามขางทายซึ่งไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองจากรัฐบาลแตละฝายไดลงนามสนธิ
สัญญานี้  



  
                ทํา ณ กรุงออตตาวา เมื่อวันที่ 11 เมษายน คริสตศักราช 1984 คูกันเปนสองฉบับ เปนภาษาฝรั่งเศส อังกฤษ และ
ไทย แตละภาษาถูกตองเทาเทียมกัน  
  
  

สําหรับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  
 

(ลงนาม) พลอากาศเอก สิทธิ เศวตศิลา  
(สิทธิ เศวตศิลา)  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  

สําหรับรัฐบาลแหงแคนาดา  
 

(ลงนาม) ฯพณฯ โจ คลาก  
(โจ คลาก)  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  
 


